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Ladies & gentlemen,

As President of the international Association of Customs Museums [I8CM], | am
very pleased ta be here In the histaric city of Rotterdam for our 12th Conference
and General Assembiy, On behalf of IACM | offer warm thanks to our kind hosts
the Customs & Tax Administration of the Netherands.

0f all the member eountries of IACM, The Netherdands has done more than mast
1o ensure that the proud traditions of Customs & Excise are not forgotten. Indeed
the English word Excise is derived from the Dutch ward ‘accijs’ which means 'to
cut off', While | hope that nothing will be cut off anyone during the next three
days here, | hope that we will cut through some new ground to further the aims
and objectives of 1ACM.

| am delighted to see our former President Loes Peeperkorn - Van Donselaar

here at conference and | ook forward 1o her wise contributions. lam also very
pleased for ug all 1o make the acquaintance of the new(ish] Director of the
Hetherands Customs and Tax Museum—m: Frans Fox, In the animal kingdom,
the fow is renowned for his cleverness and ability to outwit all athers, That is why
he i= 0 admired. And it is also the reasen why many pubs in lrelahd and England
have references to the fox. Like the Fox and Hotnds, the Fox and Goose and

The Fox's Covert—all of which imply that if you enter these establishments and
consume some of their beverages, Wou too may acquire the wisdom of that noble
animal. 3o, | am more than confident that the wisdom of Frans Fox will help the
fax and Customs Museumn of the Metherlands achieve even greater things,

{On behalf of IACM, | wish Frans Fox every success in his new role and | look
farward to his contribution to IACM and the world of Customs and Tax museums.

On behalfof all our delegates and their partners whao are with us here in
Rotterdam, | thank eachand every person in this Administration who has
contributed 1o all the detail and arrangements hecessary for this Conferance.
Every step has been recorded in the Gaelic language of Ireland so that we can
triy and do something similar next wear,

Thank you all very much,

Fodaly Ryan
President IACM

Poddy Ayon ond. Logs Peeperkom — van donsseloor
{president and former president |

PUEL e Ko o Frons Fox
[Secretary of the Board and Directer Tax & Customs Museur |
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Address by Jacques van Bleiswijk
in the Tax and Customs Museum

Member of the Board for the Tax and Customs Orgonisation

Ladies and Gentlemen,

It gives me great pleasure to be here this evaning. My colleague Jenny Thun-
nissen should have been here with you tonight, because she is the Director
General of the Tax Administration and Chair of this museum. Unfortunately, other
engagements prevented her from attending and | was given the chance to step
inta the breech. And | promise you this: | will domy best to make it an even more
enjoyable evening, However, | feel it is aiso my duty to warn you that the fun
may stop at any moment. We are currently on potentially dangerous ground.
Entire areas of Rotterdam are several metres below sea-leviel, If one of our dyhkes
shaould burst its banks, the whole city would flood and we would all have to fear
for pur lives.

Much has been written about our struggles to triumph aver water and how this
has affected our national character. They say that it has made us better people;
that the Dutch display an iresistible urge towork together, We always try to
reconcile conflicting interests; we are always in search of 2 compromise. And
they say that this is because we have been condemned to live side by side
beneath sea-level. In the polders, you even had to stay on good térms with your
worst enemies. [t was always possitile that he or she could ultimately decide
your fate if putin charge of operating the nearby polder pumping equipment.

| am telling you this because | too would like to befieve that we Dutch are a
remarkable nation. And because | want to give you the feeling that you have
travelled to & conference in a unique country, But in all fairness, | have to admit
that histarical research has proved what you probably already suspected: this
view of our national idéntity is utter nonsense. We do nat work well together at

all, We are just like everybody else. it would be wrong to assume that the author-

ties respansible for controlling water in the polders consulted with each other.
0n the contrary, at night they tried to pump water into each other's polders while
they thought no-one was watching. Most of the wonderful stories about our
national character originate from foreigners. They were 5o fascinated by the fact
that large parts of our country lay beneath sea-level, that they assumed that the
Dutch must be very remarkable people.

Time and time again, historical research has proved its true worth, s worth in
terms af distinguishing fact from fantasy and, as in the case of the stories about
our national character, in terms of refuting myths. And it is particulary useful
for putting the issues of the day into a nonmal context, something we should
encourage when it comes 1o miatters concemning taxes, Take, for instance, the
stories about the tax morals of today's average modemn Sitizen. It is said that he
lacks maorals, that he has become egocentric and has lost all sight of the com.
men good. However, if we consider the past, it is not difficult to put this sombre
mnage of increasing hatnan greed into perspective, Consider, for example, the
admirals in charge of collecting impert and export duties in this country in the
past, whom we could perhaps classify as an early version of customs officials.

Jocgues von Bleiswifk

They too managed to recover onlya small proportion of the money they were
entitled to collect, The autharities in this period tolerated tax evasion ona large
scale as they feared for the local industrial climate. Even then, they felt pres-
surized by wealthy people who left the country when the going got tough or i
they disagreed with the prevailing political climate. Large-scale employers in
the sixteenth and seventeenth centunes behaved in veny much the same way
a5 they do today. So there is no immediate cause for concemn regarding the tax
marals of people nowadays, We should be applauding the degree of compliance
that we have achieved in our current status of Tax Administration,

| think Tax and Customs museums are important becsuse they help pecple to
put things into perspective. Visitors get a good impression of how the financial
business operates and how tax levies and customs duties have evolved over
the years. It is your job to present the collections in a way that will make people
want to come along and see what we have to show them. And in this respect,
the association of customs museums is a perfect forum for helping each other
ot | believe in the exchange of practical solutions for recogniable problems,
You should always be on the look-out for what you can learn from others, as well
as what you have to offer, And wherever possibie, You should work together. In
putting together exhibitions for instance.

In my capacity as manager of the Tax Administration, but alsa in my rofe as
father, I am very much in favour of exhibitions that attract large numbers of chil
dren, Itis in all ourinterests. Demonstrating the importance of taxes to people
at an early age will make our work here at the Tax Administration and Customs
Autharities easierin the long run, It is always better when people appreciate the
need to pay taxes themselves than that we have to use force to convings them,
You can halp to create a favourable tax climate by ensuring that you bring tax
levying 1o life for our visitors; that it is presented in 2 concrete and dynamic
waly, Itis perfecthy acceptable for our younger visitors to experience what might
happen if we all refused to pay our taxes, Allow me to make 2 suggestion,

For example, why not make a direct connection between paying taxes and the
state of dyke maintenance in this country? | would be in favour of rewarding
those children who successfully completed the smuggling trail here with wet
feet, This would help them to understand that tax evasion can have serious
implications. | can almost see the water steadily rising, And just as the water
finally reaches their necks, they are given the chance to avert the impending
disaster by deciding to pay the cutstanding tax and customs duties arrears,

s you may have puessed, real-life scenarios appeal to me, But viery fow coun:
tries are prone to this kind of disastrous flooding, so every country will have to
modify the scenario to sult its own situation. This is as far | got with my idea, but
| don't think the rest will b too difficult. | know that you will e mesting again
tomarrow and | hope that you will be able to spare some time to develop these
plans further. Whatever else, | hope that this will be a stimulating conference for
you alland | shall be very interested to hear the oulcome.

Newsletter INCM
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Address by Frans Foxin the
Tax and Customs Museum

Ladies and Gentlemen,

| have been director of this museum fornearly six months now, When | started, |
had very romantic ideas about the work carned out by the customs autharities,
| thought that customs officers were tough men and women, willing to brave all
kinds of weather in osder 1o patral the ports, always on the look out for potential
smugglers. Feople whose flashes of intuition lead therm to force apen ships in
order 1o find the drugs that had been cleverly concealed there. People who give
me the feeling that they can look strasght through me when HHand at Schiphol
airport and claim to have nothing 1o declare;

I now have 2 much better idea of what customs work really enails. Obviously,
this 15 a lot easier when you work biere. if § crane forward, | have a wanderful view
of the port, which is the main area of customs work, Unforturatedy, the really big
ships do not dock here. They maor on the Maasviskie, s few kilometres further
on. Rotterdarm is still the largest port in the world and ivis dus to expand even
further. I we are to befieve the prognoses, the number of coptainers unioaded in
the port will almost double during the next ten years.

Manitoring this flow of commodities is of course an immense task for the
customns authonties, And thare will be even more intensive monftanng in the
future if the European Commission has s way. Customs will be expected to
ensure that we, as citizens, feel safer, They will have to prevent all dangerous
goods from crossing the extemnal borders into the European Union, The American
customs are leading the way in this respect; in the wake of 11 September, they
are currentiy working hard to upgrade control of the entire logistic process.

I the custorns of the future is to play a significant role in security policy, this will
also have implications for our work in the customs museums. A different future
role means that we must now try to shed light on various other aspects of the
past. fam convinced that in the future, our work will entail covering not only
more topics, but also very different topics fram the ones that we currently foa-
ture. Mot anby money and tax evasion, but also various kinds of global dangers
and the yeaming for security and protection.

| would like to concentrate pn school visits and families with children. It goes
without saying that we will only attract these groups to museums if we can
present pur collections in @ manner that appeals to them. Simply looking at
exhibits and reading about them is no lenger enough for children. They want
hands-on expedence. We will have to make our collections much more interac-
tive, The smuggling trail we have kaid out in this museum shows just how easy it
i to-awaken children's enthusiasm, Although this trail is an enormous success,
we must 2lee acknowhedpe that the rest of the presentation is still fairly static.
It is time o get togrips with this.

[he proklems we experience here with regard to compiling and presenting col-
lections are not unigque. We can |earn a |ot fromieach other in this respect. Itis
notnecessany for every country to re<invent the wheel; wherever possible we

drs. Frans Fox
Director Tax & Customs Museum

should concentrate on exchanging our best practices with each other. To my
mind, there is no limit to the number of countries with which this association can
work together. | think it is impartant that we keep up-to-date with current events
in this area; If more customs authorities star coopesating with each other within
the framework of the European Union, this association should keep pace and
miake sure that the ten new Members States of the EL also join our cooperative.
And furthermare, we should try to strengthen our ties with countries like Canada
and the L5

| feel sure that we could work together more often on compiling exhibitions, | do
think that we should try to latch onto the role of customs in security policy. We
must continue to build on the future of our past. Of course we must first wait
and see how this policy develops before considering the options that are open to
the customs authorities. And we cannot be certain that customs really will play

a role in the world-wide fight against terrorism. But just imaging for a moment
that these developments really do take place: Can you imaging the opportunities
open o us T Try tocpicture the kind of exciting exhibitions and children’s activi-
ties that we could organize here, We would no longer have to pretend to follow

a smuggling trail; we would all be too busy bunting down Al Qlaeda and their
weapaons of death and destruction, | have no shortage of ideas about how to turn
this into an exciting topic for children

{am looking forward to working with youw. And tomorrow we shall continue to
devetop our plans

Offlcial Journal of the
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Address by Paddy Ryan
President of the IACM

Paddy Ryan
President of the IACM

Mr. Piet de Kam, ladies & gentiemen,

[ thank you for your encouragement for the work of IACM, We are an organization of people from sixteen countries snd our
objective is to preserve the rich heritage of Customs, Excise and Tax matersal that saw our officials carry out their duties
over the centuries.

Customs and Taxation have been around for thousands of gears. But they didn't always get honourable mention, The Bible,
upon which most Christian religions have some basis, was not particularly kind to our Revenue forebears, (nee of the
accusations levelled at Christ was that he sought out the company of Tax Gatherers and sat down to eat with them, Which
goes to prove what good conversationalists we have always been and what excellent meals we were always able to pro-
duce for strangers and visitors; 2 quality that still lingers on in the Dutch Administration, as tonight's superb meal proves,

| arm very proud to be here in Rotterdam for the twelfth Annual General Meeting and Beneral Assembly of IACM.

The Metherlands and in particular Rotterdsm has a proud tradition of trade and shipping with manuy parts of the world.
Within that trade there were always Customs and Tax officials to be found carnying out their task of collecting the duties
and taxes that made your counitry wealthy and powerful. [t was this wealth and power that enabled your merchants and
statesmen ta foster the ans-especially the Dutch artists, whose work is as vibrant today 2s it was hundreds of years agn.
It i for reasans like those that all of us here are so firmly committed to the work of those who have gone before usin

the Customs and Taxation Services of our countries, A visit to one of our museums is a tribute to these men and women
whose names have long faded from the attendanee records. But they were the people who faithfully collected the duties
and taxes at oursea ports and land frontiers, In twren this revenue was wsed to fund various activities of the State from
wars in the past to healthcare and education today. In many ways, Customs and Tax officials were somewhat apart from
the local population, which they might have to question on occasions, As a friend of mine who worked in the Irish Customs
and Excise Service says: we were a subculture all on our own, And it is that subculture which we in IACM wish to preserve
=g that future generations will know how we worked and what we did

Of course the jokes about Customs are many and varied. | am reminded of the story about the Customs official who
toarded the bus from Derry in Nerthern Ireland to Donegal in the Republic of Ireland, At that time, butter was much
cheaperin Northern Ireland and the temptation to smuggle it was too great for many, especially ladies who would

hide it under their coats and elsewhere on their persons. The Customs officer stood looking suspiciousiy at this largs
lady wha patted her stomach, smiled sweetly at him and said: " 1t's all me own, sir'. Of course each delegate here tonight
has his/her own Customs stony to tell,

Arid on the subject of stories, | am sure that the millions whe emigrated through the port of Rotterdam had their tales to
t2l, For 50 many, this was their last sight of Europe as they bravely ssiled awaly towards a new chapter in their lives. As
IACM faces anather year, | know that we too, like the emigrants, will remember Rotterdam for the kindness and hospitality
we received from the Netherdands Customs and Tax Administration. In extending our sincere thanks 1o you, | would ask
you now ta raise your glasses to Mr. Fiet de Kam, and the other dignitanes of this administration and to Frans Fox, Geert
Mieman, Wim van Es and the staff of the Museum wha have worked hard to ensure that we would have 2 pleasant and
successful conference.

Finally, each conference of IACM brings certain changes, As the cliché says, a week is a long time in palitics but a year is

a longer time in IACH. This year, one of our founder members, Holger Peterssen from Denmark who has not only been a
founding father of IACM but a vital force in its lifeblood is about to retire. On behalf of IACM, | wish many happy years to
Holger and his family and | thank him forhis feresight and wisdom. | would ask you to mise your glasses o Holger Peters.
sen whom | know will mest with even more success now that he will have mare time to pursue his research and writing.
M. Piet de Kam, ladies and gentlemen, | thank you all very much for your attention,

Newsletter LACM -8-



. The following articles have
as their subject customs
ships or flags (or both).

From Belgium to Taiwan.

On petrol i the 1980

Belgium has only some 65 kilometres of coastline and two main rivers; the Maas
and the Schedde. Consequenthy, the maritime aspect of our job was never high on
our priosity fist. Yet this has never prevented the Customs and Excise Administra-
tion from having vessels. For instance the 'wachtschepen' operating on the rver
Schelde during the 19th century. Initially, ships heading for the port of Antwerp
had 1o hand in a 'beneral Dectaration” at the small frontier fortress of Lillo. How-
ever, for the large seagoing vessels it was impossible to moor there; instead, they
were to slow down. The administration used smaller boats laying in wait, solely for
the purpose of picking up the necessary documents midstream. The men serving
on these vessels were there for a fortnight, 24 hours a day, Only onice a week they
were allowed off for a few hours to pick up clean clothes and food.

The administration has also used rowing boats, like the ‘giek’ with a crew of five,
that went out to search inland barges. They were also used for a variety of other
ervands: Later on, these rowing boats were replaced by fairly small patrol vessels.
These are of course things of the past, but the maritime part of our administration
has recently been given considerable attention. The regional directorate of Gent is
miaking plans to again patrol our stretch of coastling, the Channel being one of the
busiest sea routes in the world with of course = lat of llegal traffic,

Francis Huifbrachts
Belgium

-g. Offictal Journal of the



The Danish Customs Cutter "Leif”

Shortly after the Armistice in 1918 an old occupation was taken up again: smug-
gling liguor to the Nordic Countries. Ships were built, ships were bought and even
captured smupgling ships were used by a new branch of the Danish customs

1o fight the smuggling. Sometimes real fights arose and arms were used by the
smupglers to prevent Deing captured by the customs.

At the outbreak of the Second World War ‘normal” smuggling came to a halt. In
Apnil 1940 the Kingdom of Denmark was acoupied by German armed forces, The
Germans demanded that the two hig bridpes Storstremsbroen and Lillebaslts-
troen should be defended with canons, However, 2fter major negatiations it was
decided that ships were allowed to sail under one of the two brndzes, provided
they would have pilots on board. Some of the motor boats owned by the Danish
customs were used as cutters for the pilots, It was also decided that customs
officers should man the boats. One of the boats was named ‘Leif’. This boat was
ariginally @ smuggling boat, but was captured in the early 1930s and put into
use as a customs cutter’. This ship and her crew were stationed at Lilleboeits-
broen, where the crew was allowed to build its own landing bridge in a secluded
place south of the bridge,

We will pass over the many events that colour the history of Danish customs
ships during the war, but mention should be made of the part the Danish
resistance plays in this histary, in Detober 1944 the Danish Resistance took
action against the ‘customs cutters' since they considered them as serving the
German interests. in Novemnber 1944 some ships were blown up by the Danish
Resistance, others ezcaped to Sweden,

The: custams cutter ‘Leif was also involved in these confrontations, We have
been fortunate in being able to interviaw the master of the cutter ‘Leif', He des-
cribed to s what happened in such a vivid manner, that his story could serve as
the basis for a painting which pictures the explosion of the 'Leif".

This is what the master of the ‘Leif' ald us: It was a dark, windy and rainy Mo-
vember night, The pilot was on sentry duty while the two customs officers were
‘relaxing’. Then three armed members of the Resistance first overpowered the
pilat, ther roughly woke up the master of the ‘Leif” by holding a gun sgainst his
head, They were ordered to sail the ship across the Belt 1o a placed called Gam:
borg Fjord, where the ‘Leif’ was grounded on a reef. Then explosives were placed
in vital places on the ‘Leif’ and a boat was launched. Everybody, sxcept one
Resistance man and the master of the 'Leif’; went on board of this boat, Then the
copper conduits of the petrol tanks, located in the front engine astem, were cut
and bent in such a way that the petrol lowed into the cabin of the "Leif, A primus
stove was Iit, placed on the floor, and the doars were closed. After that the last
two men also boarded the boat, which was rowed ashore. They were all waiting
for the "bip bang, but nothing, nothing at all happened, The members of the Resi-
stance demanded to be taken on board of the "Leif” again, but the crew refused.
Presentiy the escape car for the Resistance people came and everybody left the
site, The customs officers and the pilot had to walk across some muddy fields to-
wards the town of Middelfart, Here the master of the ‘Leif’ had to board 3 German
patrol vessel and was sailed to where the 'Leif” was grounded. Here a rowing boat
was lowered into the water, and the master was told to row a German technician
to the "Leif, where nothing had happened in the meantime. The German techni-
cian sakd ‘| know nothing about this'and then another German, avery big man,
was roweed to the 'Leif. This German demandad that the Danish would follow him
an board, but the master refused, Sothe German man went aboard alone, with
the Danish master waiting in the boat alongside the 'Leif’. The German inspected
the custorms cutter and at a certain moment he opened the doors 1o the cabin...
The master first heard a big bang, thers some smaller bangs, and finally another
loud one: this last one was the German man landing in the water. The master
tried to pull the German man out of the water, but that proved to be impossible.
Instead, the master tied a rope argund the German man and towed him back to
safety on the German patrol boat,

Mewsletter IACM



The Britich Isles has 10,000 miles of coastline; this has always provided an
enticing proposition for smugglers trying to unload their illegal cargoes on her

shores? The introduction of 'fore and aft’ nigging, allowed smugglers to manoeu-

wre their craft more easily and an increase in this illicit trade took place. Totry
and combat this ‘commen econemy’ Customs introduced vessels ta patral and
puiard these coastlines in an effort to protect them from the smuggler.

One such vessed was the Vigilant', a nama synanymotis with the Revenue
Service affoat. The name Vigilant' can be traced back over 200 years with the
first vessel being sobd out of service as early a8 1774, This vessel was stationed
at Harwich and patrolied the coasts of Suffolk, Essex and Kent and the Thames
Estuary,

The most recent Vigilant', commissioned in June 2003, also patrols the South
East of England. With a break from tradition, this vessel was built outside the
LK, at the Damen Shipyards, Gorinchem, This is 2 £4.3 million Customs Cutter,
whose crew is on 30 minute stand-by, work 24 hours a day, 7 days a week in all
weathers, continuing the work of her predecessors. Recenthy HMLE Vigilant as-
sisted in an aperation 1o target smugpling by cargn, fishing and other vessals in
Scottish waters. In five days in October 2003, over 220,000 cigarettes amnd 220
fitres of spirits were seized.

Essentially the role of the UK Customs Cutter has not changed throughout its
history.

Thomas Carlybe, a passenger on the 1842 Vigilant, aptly describes this:

“The cutter Vigifont is o trim smaort fittle ship made every way for sailing fost
that she moy cotch smugglers ond frighten them from work on these shores.”#

" BEC Homeground — Britain's Back Door: The Secret Warpagel
#15. Smith, Kings Cutters The Revenue Service and the War against Smuggling
[London 1983]) page 122

-11 - Official Journal of the



The “ss Nordvakten?,
later called “Merikotka”

The Hordvakten, later called Merikotka, was ane of the oldest customs steam-
ships built the 18th century. The customs steamships were buill towards the
end of the 1800s and also during the first years of the 1900s,

The Nordvakten-Merkotka has a colourful histary, In addition to confiscations
she was invalved in, she participated in rescue operations and got a most spe-
cial mission to carry the Bank of Finland's gold reserves 1o safety in Stackhoim
during the Civil War. In 1921 the Nordvakten was alsh commanded ta bring back
these gold recerves from Sweden, which turmed oul not to be that easy and the
ship had to wait several days in Stockholm to get permission from the King.

During the Prohibition in Fintand | 1919-1932] the ship carned out about forty

confiscations of liguor in 1930 alone, In 1932 the ship played a rale in the evacu-

ation of the passengers from the passenger ship Bore || which had run aground.
In the fellowing Year the British smuggling ship Relhy vied t sink Nordvakten
when she gat hold of the liquorsmuggling boat Dmar,

During Warld War | the Nordvakten served as the navy staff officers” ship and
later on, after the war, she accommaodated the navy staff leading the clearing
operations, In 1958 the ‘ol lady’ had served her time and was written off.

This ship was not the only customs steamship to be called Nordvakten. The first
customs steamship had the same name. This ship was purchased from Sweden
in 1845 and, unlike the Nordvakten-Merikotka, she was a peddie-steamer,

The Customs Flag

During the Russian era [ 1809-1917] the colours of the Finnish customs flag were
the same as the white, blue and red in the Russian flag: However, the custams
flag was different because it had the symbol of the caducci, which was unigque
for Fintand, The caducci stll remain the symbol of the Finnish Customs, aithough
it has been somewhat modemized.

Newsletter lACM
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The Flags of the German
Customs Coastguard Service

In 1865 the Prussian Customs Administration founded the so called *Kaniglich
Preuflisches Kreuzzollwesen” ta fight smuggling along the shores of the Duchy
of Schleswig and Holstein. Since then the German customs vessels sail undera
special flag, fiting astern, which serves as a national emblem. This was and still
is essential for the identification of the revenue cutters.

Lintil 1919 the customs vessels saifed under various fags, because at that time
Germany was divided in many separate states, every one of them having its awn
flag, Photo 1 shows the Prussian revenue cutter ‘Elisabeth’ with the official
Prussian customs cutter flag,

After the First World War the second German empire, the so called Weimar
Republic, was founded. Since then all customs cutters had a uniform Aag, From
1935 1ill 1245 3 red flag with the nsignias of the Nazis became the official flag,

During the short period after Workd War || that Germaniy was occupied [ 1945
1848, a number of different flags were introduced by the occupying powers.
Since the foundation of the Federal Republic of Germany the customs: cutters of
the newly estalidished Gerrman Customs Administration would sail under the flag,

Until 1390 customs cutters that were stationed in the Berlin area, were the
only exceptian to this rule. Since Berlin had a special status, it also had its own
emblem on its flag {photo 2]

SRR
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Interesting facts

In June 2004, a piece of history was made with the launch of RCC Suirbhéir

— the first Irish Customs patrol vessel since the foundation of the State in 1923,
During my research for material to compile 8 commemaorative boaklet for the
launch, | discovered some interesting facts that show the impartance of the past
in the pressnt.

In the early 1700s, the [rish Customs Service had many seagoing vessels
operating against the Iske of Man smugglers, At the time, the Isle of Man was
privately owned by the Duke of Athol,  member of the British arstocracy. It was
also a large thom in the sides of the Irish and British Customs Autharities. As the
duties there were much bess than those in the United Kingdom and Ireland, large
quantities of goods from the European mainland were imported, warehoused
and repackaged into smaller units on the island. These were mainly high-duty
goods like rum, brandy, tea and silks, which were then shipped out through the
Port of Peel and smuggled into Irefand, England and Scotland.

In 1765, the Duke af Athol reluctantly bowed to the pressure and sold the island
ta the British Crawn for £70,000. The Revestment Act [1765], giving full sove-
reignty of the istand to the United Kingdom, was passed immediately. In a very
shaort time, the lucrative smugglers did not settle to become law-abiding citizens.
They tumed their attention the Channe! islands, from where they smuggled
goods on the same routes.

Today when maore off-shore island tax evasion schemes are discovered, it can be
truly said that there is nothing new under the stn.

Hewsletter IACM

A




&
t” - A E"}.J

Y

“Luxembourg
Luxembourg customs:
no customs ship, but a customs flag

{ne look at 2 map suffices to show that Luxembourg is not situated on the sea
and that it has only two minor rivers at its borders: the 'Sure’ and the ‘Moselle’.

wplaing whiy the Luxembourg custems did not have a ship to control the
borders. Such controls were done on (oot or bicyele, and nowadays by car o
motoreycle. This ks all, really, that there s 10 Say about the history of customs
ships in Luxembaourg, Instead, we will 2xplain more about the Luxembourg
customs flag.

Actually, Luxembaourg customs owns two flags. IF you compare these two flags,
(ou may notice some similarities. Most impottantly, both flags camy the Lukem-
bourg national emblem: red, white and blue with two hands shaking each other.
The aldest of the two flags dates back to 1935 Only a few details are known
about its history. M present the flag is in 2 very poor shape. We are having it
restored, however, and when the restoration is aver, the flag will be exhibited in
the CuStoms MUSeLm.

The second flag is the 'new’ flag and dates back o 1963, It replaces the old

1935 flag and is still used at official ceremonies organized by the Luxembourg
customs administration. The story of this flag is a somewhat unusual. Although
it had =urvived the Second World War in a secret place, the flag was already ina
poor state at the beginning of the sixties. The customs administration therefore
decided to create a new flag to replace the old one, On the 25th of January 1963,
a committes was assigned to create a new flag, It was decided that the colours,
motifs and images on the new flag should be the same 25 an the old flag.

The ald flap was presumably paid with contributions by the customs persannel.
The new flag was financed by making all customs officers, even those who were
retired, pay an amount of spprox. 1,25 € Thus the total sum of 700 € was
collected, which paid for the flag with accesspries and an inauguration
ceremony. |t is for this reason that the flag carries the inscription ‘the corps

of the Luxembairg customs’ [see phatograph].

The flag was made
entirely by hand by nuns
in the still existing abbey
of Carmelin the town of
Luxembourg, The flag was
finished and handed over
to the administration on
the 23rd of April 1963
and since that date it has
been in use at different
ceremonies like 5t Mat-
thew's day, the burial ofa
customs officer et
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Dutch customs flags

In the past customs officers used to indicate that they were planning to inspect
a vessel by signalling or using special Duteh flaps. A collection of these red,
white and blue flags with the word douzane [customs] in the white bar are pre-
served in the Tax & Customs Museum, Other Dutch Aags with the words Rhenus,
Recherche [Customs Investigating Division] and Folitie [ Police] have recently
come to light during archive research and alsp appear to deserve a place in the
MuSELm

For a fong time the Rhine was an inexhaustible source of income for the places
the river flowed through, However, tolls were & thom in the flesh far the skippers
and merchants. They hindered free trade. By the end of the eighteenth eentury
Napoleon's France had extended its boundaries up to the Rhine. This artery
between Basel and Tolkamer [The Metherlands ] formed the boundary between
France and Germany, In 1804 the emperors of both countries reached an agree-
ment that passage along the Rhine would from then on be free.
Both states were reciprocally permitted ta check the shipping
traffic over the entire length of the river. The little
boats that were 1o do this, flew a special
flag. This was made up of eight
|eft disgonal blue
yellow stri-

pes.
The colours
were derived from the
French and German coats of
arms. It is probably the first known
eustons flag in the Netherlands, because it
was in use when the Kingdom of Halland was con-
quered by the French Empire in 1810. It disappeared again
in 1813 when the French withdrew, During the Vienna Congress in
1815 it was apreed that the passage alang the Rhine would be free from
the Swiss barder, jusgu®a i3 mer', with whith was meant it the Morth ses, The
former Rhine fiverine states [the Netherlands, France, Prussia, Baden, Bavaria,
Hessen-Darmstadi and Nassau, but also Austria and Great Britain] agreed on the
2dth of May 1815 in the ‘Reglement spécial paur 12 navigation du Rhin' to create
a Central Commigzion [ Commission Centrale pour la Navigation du Rhin] that
would draw up the regulations for free passage along the Rhine and would see 1o
their enforcement,

Afienus Mag
The Rhine riverine states reserved the right to inspect vessels on the Rhine.
Special boats, called revenue vessels, were to be used for this purpose. In article
23 of the Rhine Passage Regulations of the 24th of May 1815, which were anin-
tegral part of the Vienna Congress, it was determined that these vessels were 1o
make themselves known by flying their country flag with the word ‘Rhenus’ on it
the Latin word for Rhine, The Central Commission met for the first time in Mainz
an the 15th of August 1816. The start was difficult and that is whiy it took a long
time before there was a Dutch Rhenus flag, One of the many problems that came
ta light in Mainz was that the Netherlands were not planning to sceap the tolls
reintroduced at the end of 1813, Ten years later, on the 10th of September 1826,
King William | partly dropped his protest to freeing up passage on the Rhine
by providing stipulations in a royal decree regarding shipping on the Rhine, He
decided that the Dutch Rhine [the Lek from Gorinchem to Krimipen on the Lek]
be considered the same as the conventional Rhine. 4l tolls wete scrapped at this
section. On the 151 of March 1827 William | signed, in Brussels, Royal decres
[no.139], in which preliminary regulstions were determined for shipping on the
Dutch Rhine, in anticipation of definitive repulations. Article 16 of the preliminany
regulations regulated the flag and its use on the Dutch Rhine revenue vessels:
“The affices for the right of Rhine passage on the Dutch Rhine will be fumished in
the same manner as those of the conventional Rhing, instructions to be given
ta the civil cervants of these offices with regard ta the fulfilment of duties, the
catection of excise, etc. shall dlsa confarm with the regilations of the con.
vention of 1304 and the subsequent regulations derived from
these. The vessels to be placed at these offices for the
pumpeses stated at the 1804 convention, will, as
a sign of their intention, fiy the Dutch flag with
the word Rhenus in the white section.” With
the signing of the Mainz Convention in 1831
the Netherands gave up their last resistance to Rhine
tolls, including those on the seaboard, Article 107 reads:
" The ships and boats of the shipping inspection will Ay the flag of
the riverine countries to which they belong: However, to indicate that they be-
lorg o the shipping inspection, the word RHEMUS will be added " The Netherlands
had already introduced this flag four years previoushy. An illustration of this flag
has not Yet been found, but it may be assumed that the ward Rhenus wasin
black capitals in the white bar of the flag. The Mainz convention was revised on
the 17h of Dctober 1868, The article about the special Rhenus flag was scrapped,
with which it very probably dropped out of the picture. With tha introduction of
the ‘General act regarding the levy import, export and transit rights and excise’
on the 2Bth of August 1822 it was devermined in article 195 that the Dutch
state had the right to inspect vessels on the seaboard. A special investigating
division oy customs flag was not yet decided upon, In June 1B28 the clearance
vessel was in the Uithuizer Shallow without a flag. The Administrator of Incame
Tax, fpace and Expart Rights and Excise asked the Nawy Minister for 2 flag for
this vesse|, The Navy Minister decided on the 27k of Jung "t present two Outch
flags, each five yards long and three yards wide, as wel as two Dutch pennants
10 yards long, ta the clearance vessel stationed in the Uithuiser Shallaw, in the
province of Groningen”,
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Revenua vessal fag

I the Durch East Indies the absence of a distinguishing flag for customs vessels
became apparent in 1832, Lieutenant Boverngr 1. Swartz of the revenue vessel
statiored in Samarang had behaved inappropriately’ towards the crew members
of his Majesty’s schooner Pijlades. The sources do not reveal exactly what kap-
pened, but most likely the crew of the Pijlades were unsure of the intentions of
the Lisutenant Govermnor, wha, in tum, found this unacceptable. Swarts was sus-
pended for several weeks for his behaviour and an the 5th of September 1832
the Lieutenant Govemnor thought “that praviding the revenue vessels and sloops
with a distinguishing sign could be considered useful in all aspects.” In consul-
tation with the Dutch East Indies Counci the Lisutenant Governor decided ; *, . to
determine that the revenue vessels in his possession would fly the same ban-
ners ar pennants, with the word “Recherche” [ Customs Investigating Division )

in chearly visible letters and that it would not be permitted to allow a pennamt to
fly from the vessels’ sloops, but only at the stem the flag provided with the word
‘Recherche’. The decision was made public in the Dutch Indies Law Gazette and
in the Javasche Caurant, An illustration of this fiag has not yet been found, It is
unknown which colour the letters were on this Dutch Indies ‘Recherche flag'. tis
also unknowm when the flag disappeared from use.

Admiral's flag

Gradually the need for a distinguishing sign for the ambulant investigating divi-
sian also grew in the Netherands. In February 1845 the ambulant customs in-
vestigating division was divided into two districts. The first person to instigate a
special distinguishing sign for the service was the Controlling Commodore in the
Den Helder district, the later director Krsayenhoff. He had that flag made himself.
On the Bth of July 1884 the Cantrolling Commedore wrote to the sub-offices: "1
hereby inform the searching officers of the various clearance and revenue ves-
sels in this department that | have adopted as identification sign a new banner,
being entirely white, with a very smal red section, [white] and blue on the mast
and in the white, When the aforementioned searching officers approach any ves-
sel with this baniner, they shall simply salute with the Dutch Flag at mast-head,
showing their attentiveness. IFonly the block flag now in use is fiying under this
banner, they shall, upon noticing, immediatefy hoist the same national flag 1o
mast-head and sail towards me whilst keeping this flag mast-head foras long as
| am on board or in theirvicinity; only when they cannot heave to or sail towards
me, they will hoist & blue flag mast-head, This elongated, tapered admiral's flag
has an anchor in the white bar with a Dutch Crown abave it. Left of this emblem
is the letter &; to the right an &, The two letters stand for Ambulante Recherche

[ &nbutant Customs Investipating Division ). The Tax and Customs Museum has
two of these pennants in its collection. They were flown by the customs vessel
Teemeeuw’, the custams' flag ship stationed in [len Helder.

Customs sign

With the introduction of the admiral’s flag it may have been clear to the crew of
the customs vessel who was oi board, but there was not yet a generally recogni-
sable customs sign. That was anly introduced on the 13th of April 1867 by decree
of the Minister of Finance, Ministar Schimmelpenninck then determined: ‘that
the sign for vessels of the Ambulant Dustems neestigating Division onwatar,
whereupon captains and commanders of ships and steamboats must take in
sail, heave to or stop, was in the display of a red flag under a Dutch split pennant,

10 which immediate compliance must be given to allow the impart, export rights
and excise officers to carry out the required search®, In 1879 the Minister of
Finance informed his colleague Navy Minister that this sign was also in use with
the fishery police in the Schelde and Zeeland Waterways, where the Domain
Division of the Minister of Finance had jurisdiction. In 1867 no consuitation had
taken place between the Ministers of Finance and Kawy regarding the Customs
signe. However, of old the Navy had been the body regulating the use of flags on
the water. Based on advice from the Mavy Minister a Royal Decree on the 18th of
October 1897 determined that a Dutch warship should distinguish itself from all
other vessels sailing under a Dutch Flag by flying a Durch split pennant. From
then an, ships of the ambulant investigating division and the fishery police in
Teeland could be mistaken forwar ships when they used the split pennant.

Customs flag

The Ministny of Finance had been confranted with a faitaccompli due to the
Dusteh split pernant being ‘pinched’ by the Navy. The custams signal had to be
changed. On the 12thof January 1898 the Minister of Finance suggested to his
colleague at the Nawy to replace the Dutch split pennant with “a Dutch flag, in
the white bar provided with the blsck letters LA, [Invoemrechien en Accijnzen =
Import duty and excise] or the biack leners VEL 5. [Visscherij Politie Ieeuwsche
Stroomen = Fishery Police Zeeland Waterwaug ], while the signal for heaving to
etc,, the red flag, which is presently borsted under the pennant, could possibly
continue to exist.” The Navy Minister was quite willing to institute 3 special

flag far the ambulant investigating division and the fisheny police, He did not
agree, however, with the use of the abbreviations, “because the meaning is not
immediately abvious, particularly not towards vessels of foreign nationality " He
supgested (o introduce a Dutch flag with the word ‘Douane’ {customs ] on it. “This
terrn is familiar to all naticns and in different decuments on intemationallae -
the evpression douanskruises [customs cruizer] isused repearediy when the
right to inspection a5 & result of tax maters is discussed, If vessels resort under
your Department that only serve as water police, then the word douane could be
replaced by pofitie [palice]” The Havy recommended Finance to use the inter
naticnall W' sign to instruct 2 ship 1o heave e 1o enable inspection, Two special
signal flags hoisted above each ather that indicated “haul against or heave to
Stop immediately " The ksign consisted of a square flag with three equally high
bars of blue, white and blue. The sign W consisted of three stacked squares. The
square in the middle of this sign flag was red, the middle white and the outside
spuare biue. On the 4th of February 1898 the Minister of Finance informed his
Naviy colleague that he agreed with the proposals for the customs and police
flag and the customs sign. “The sign for heaving to for the fishery police vessels
an the Zeeland Waterways is the hoisting of a white flag to masthead” , thus
wrote the Minister of Finance, In the decree that came into force on the 1 stof
May 1898 it said, “The distinguishing mark for vessels of the ambulant water
investigating division will from new consist of the Dutch flag, provided with the
word Douane in the white bar i clear black capitals™ In 1902 a new Intemational
Signial Book came into force. In this back the sign upon which captains of sailing
ships and steam vessels had to take in sail, heave 1o or stop was changed to the
letter combination M.F; hoisted abiove each othes, This had no consequences for
the red-white-blue custome wed palice flag, These remained as they were.

The costoms flag was not used instead of the Dutch flag, The Dutch flag always
flutterzd from the sternand still does, The customs flag was always flown mast-
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hiead, as can be seen on the photographs. The museum's founder, Prof. Or. . van
der Poel, sailed a customs boat and wrgte in the book De Mederlandse Belasting-
dienst dogr de eeuwen heen [The Dutch Tax Administration throwgh the agesl,
which was published in 1958, "It should be noted first of all that the ambulant
investigating division is still military in jts showing of the flag, Each vessel has a
flag with the word douane on the white bar, asign to make clear to ships that the
divisiar wishes ta search that they shauld stap, heave i or reduce speed. But
this flag is also intended for greeting other customs vessels, and the person who
knows there is a more highly placed official present an the other ship salutes
first. | have gven had to hear semi-seripusly from my Directar-General, who
sailed towards the 'Teehond’ with the Albatros’, that Ty ship had not done this
fast enouph! A captain of the ambulant investigating division wha knows, for in-
stance, that his inspector [ formery ehecker commander ] is coming wowards him
an another vessel should also provide 3 certain amount of "accolade” After the
Second Word War the special customs fap gradually hecame [ess commaomly
used. The radio took aver the signal flags work, The customs flag was replaced by
a blue pennant with the word douane on it

Present customs flag

In March 1991 the customs department was equipped with an entirely new flag,
The red-white-blue flag was an official Dutch flag, but the Customs Tax Depart-
ment’s flag was no mare than a corporate flag. It was part of the Ministry of
Finance’s new corporate identity, which was introduced at the time. The flag was
designed by Edo van Dijk of the BRS Premsela Vonk design agency, He had been
assigned by desipn 2 flap expressing the fact that the customs depariment had
relationships with the Tax Department, the Netherlands and Eurdpe. The colours
of the Dutch flag can be seen at the pole side of the flag. The blus bar contains
the stars of the European flag. The part of the flag that blows out is green, the
colour of the customs” uniforms, with the word Douane in it. The 'Tutch’ flag and
the green figld in the customs flag are separated by a narmow yellow strp. This
line is the Tax Department’s symbol. It sttempts to make as fair as possible a
division between that part of the income that Dutch people are allowed to use for
their own purposes and that part the stie may dispose of. Contrary to the use of
the earlier customs flags, the modern customs flag is also used on 2nd. In March
1991 the flag was hoisted for the first time in front of the tax office in Maastricht,
head office of the Heerlen customs district,

Jos Poels

Jog Foels & cfief editar af the oy maganine Vexita Nostre fem the Dot
Association of Vexillology [study of flags]. In addition, he was associated
with the Flag Institute, Chester, Englond,
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The Norwegian Customs Flag

The Norwegian Custorms Flag was taken into use in 1898 and has not changed since then, except for one
minor alteration, due 1o a new spelling of the word Tall [Customs],

Norway has had its Customs Flag since 1778, when it was still under the Danish King. The Customs Coast
Guard was ordered by law to have the customs flag on its vessels as a sign that the vessel was carrying the
King's servicemen. The flag should be the Danish ‘Danebrog [the Royal Danish Flag] with a green circle of
pakleaves in the middle and the inscription Kongelig Told-Flag’ [ Royal Customs Flag'], Benmark didn't et
itz own Customs Flag until 2 years later.

In Nerway this Aag was used until the separation from Denmark in 1814, After the joint kingdom of Sweden
and Morway was established in 1815, the Union Flag of Sweden and Norway was used as a Customs Flag
[fig.2]. This caused some discussion amongst Norwegisns, who would mther see their own flag being used,
The discussion continued until Padiament decided in 1842 1o use the Morwegian Flag [the Roual Split Flag,
fig: 4]. Palitical reasons and the union with Sweden forced Parliament to make some changes in the flag two
years lster: the Union Symbol had to be put in the upper left comer of the flag [fig. 5.

On December 10, 1898, a law was passed in Parliament which made the flag of 1842 the official flag again,
That flag should be used on all customs houses and ships, This very same flag is still used today, be it with
the minor change that the-word Told has been replaced with the word Toll [Custorns].

Jon Agust Eggertsson
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Big Ships To Keep
Smuggling Under Control

A special chapter in the history of the Swedish Coast Guard deals with the deep-
water patrolling in the Baltic Sea during the interbellum, which began in order

to keep under control the smuggling of alcohol from the Baltic states. [t started
during the summer of 1926 and ended at the outbreak of World War il in 1939,
Several of the vessels then employed by the Swedish Customs Service - to which
the Coast Guard belonged in those days - were hired, occasionally including the
CPEW.

Ir order to patrol the southern waters of the Baltic the Swedish Customs hired
the steam-powered vessel Brage from a Swedish engineer in the summer of
1926. During the autumn of 1927 and the spring of 1928 the Coast Guard could
borrow the patrol vessel Vikingen from the Finnish Customs Service, which

was duly returned when the Coast Guard patrol vessel Triton, previously named
Vigilant, was purchased from H.M, Customs & Excise in Britain. In the autumn of
1931 the Swedish Government put twa taspeda boats from the Swedish Nawy at
the disposal of the Swedish Customs, Further hiring of Swedish-owned vessels
took place in the middle of the 19305,

-

71 "ft!: .

The state-owned marine exploration vessel, the Skaperack, was transferred to

the Customs in 1935 and re-christened Paseidon. The following year the fisheny
inspection vessel Odin was purchased from the state of lcetand. The Triton, the
Poseidon and the Odin were transfermed o the Swedish Navy at the outbreak of
the war and sold after the war, As the political developments in eastern Europe
na longer allowed any uncontrolled shipment from Baltic ports, big patral vessels
were no longer needed to control smuggling in the Saltic. fn the 1888, after

the fall of the Soviet system, conditions have changed again, but now the Coast
Guard is no longer part of the Swedish Customs Service,

The iced-up Poseidan ariving in port ofter ehasing smugglers in wintry woters 1556,
Photo: the Customs Museum, Stockholm.
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A Remarkable Customs Scout;:
The preventive ship ‘Ho-Hsing'’

Buitt by a local Taiwanese shipbuilding company during 19901992, the customs
scout 'Ho-Hsing' was named after a former Director General af Taiwanese cus-
toms: Mr. De-Ho dan.

This ship is B2 meters in length and 11.5 meters jn width, with 5 masimum
draught of 4 meters and a displacement of 1 800 tons. It has two sets of diesel
engines, which can generate a total power of 15,000 hp. Besides, it is equipped
with four self-pavigating boats with radar, GPS and YHF radia telephone.

The "Ho-Hsing’ was launched in Movember 1992 and it made a remarkabla début
enly a month later, in the Straits of Taiwan in December 1992, when it success-

fully intercepted 10,215 cartons of cigarettes valued a1 US3 5,714,000 and thus
put an end to an unprecedented high profile cigarette smupeling case.

However, the scout was transferred to the Coastal Patrol Directorate General on
January 31, 2000, as part of a reorganization of the government, During the
eight ygars that the ‘Ho-Hsing' belonged to the Customs Service, it arrested more
than one hundred smuggling Fases, including a number of cases of people-
smuggling. Even now the 'Ho-Hsing' still is one of the major scouts fighting illegal
activities around Taiwan,

Dear IACM members: We are proud of this ship calied 'Ho-Hsing' and we would
liki to share with you what is perhaps the best ship in the world: Friend-ship.
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There seems 1o be no customs museum of the European kind in the Amencan entering the building are excessive and may felt to be irfksome. The museum is

capital. There is, however, a museum on the campalgn against illegal drugs apen from Tuesday to Friday, 10am 1o 4pm. There is a note on the museum in the

past and present. The museum i5 housed in the enormous building in Pentag leaflets on the Washington museums that is availakle in maost hotels, The entry
city, where the heatdquarters of the DEA are located, When visiti irgto is free of charge.
DC at the beginning of December 2004, | took the oppartunity ta visit this rather
rodest museum, with a Mloor space of roughly 250 square meters, Jan Berggran,
Head of the Swedish Customs Museum,
The abbreviatio tands for Drug Enforcement Administration, which is Stockhalm
part of the Department of Justice. The DE& Museurn opened in 1999 and offers
a permanent exhibition called llegal Drugs in America: A Modern Historny, The
illegal import of drugs to the United States began dunng the Opium Wars in
the middle of the 19th century. The exhibition starts from there and follows
the developments up to campaigns against drugs nowadays. The fight against
the smuggling of drugs is only part of the story, as are the actions against the
peddiing of narcotics inside the country, as well as economic crime related the
drugs racket. Implements used by drug sddicts, photegraphs of different kinds
5, a5 well as dramatic incidents, kend a vivid 2
tothe exhibition. Information is also given about DEA measures against the
narcotics racket, about DEA as a well-functioning organization, its agents and
their personal equipment, such as arms and protective clothing, their means
of transportation and laboratories with special eguipment. Some items in the
ruseurn were familiar from European customs museums. | can recommend a
wisit 10 the museum, although the security measures you are subjected 1o when
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Address by Paddy Ryan,
President of the IACM

Ladles and Gentlemen

Perhaps, the main advantage of IACM iz the vast poal of knowledge it contains about the ways our colleagues
of yesteryear carried out their work of collecting revenue for the State. Although most of the member countries
spake different languages and were often at war with each other, yet there iwere great similanities between
their methods.

| recal| writing that an excise duty on dops, by way of a special licence, was the first new tax imposed in Ireland
afterindependence, During the 12th Canference and Beneral Assembly of ACM in Rotterdam, | noticed in the
Netherdands Tax & Customs Museum that dog tax had been introduced in that country some years earlier than
Ireland. While thiz is a minor facet of revenue callection, there are countless fascinating examphes that would
provide an interesting study. But it is only from carefully preserving our past that future generations can leam.

Our 12th Annual Confarence and General Assembly made some impartant decizions about increasing member-
ship of IACM, Amang the new working parties formed was one charged with the task of actively exploring the
walys and means of increasing membership, The repart of that working party will be presented at our next
conference, where decisions will be made about follow-up action.

At this year's conference, we wished mandy happy yesrs of well-earned retirement to Holger Munchaus
Petersen, who not only established the Customs/Tax Museum in his native Denmark, but was also a
founding father of IACM. However, we hope o see Holger at the next conference and General Assembly as
he is still actively involved in a project for [ACM, We also bade farewel] to Kiaus Bente [Hamburg] who has
also contributed enormously to the growth and success of JACM. On the ather hand, we welcome some new
faces to [ACM, These include Frans Fox, the new Director of the Netherands Tax & Customs Museum,

who didl & marvellous job of hosting the conference and actively engaging in the business of [ACM.

On behalf of the members of IACM, | offer our sincere thanks to Frans Fox, Geert Kieman, Wi van Es and the
ather hardworking officials of the Netherands Tax & Customs Museum who ensured that our conference ran
smanthly and that our stay was pleasant amaong them. | also thank the important dignitaries of the Nether-
lands Museum Board and the Revenue Administration who took the time out of their busy schedules to offer
support and encouragement for the work of IACM. | would paint out that more details of LM are available an
our new brochure which may be obtained from any member museums or IACM delegates, The main work of
this attractive brochure was camied out by Jean-Pierre Rewter [ Luxembourg] in anether examphe'of the
co-pperative spirt that is the hallmark of [ACM.

Paddy Ryan
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All eonference activities that were organized in addition 1o the official program, were also inspired
b this year's conference theme: 'Tustoms in Maritime Rotterdam’

Wednesday 25th September

After gathering in the Tax & Customs Museum for drinks, tlks and buffet in the museum restaurant
the evening program included a visit to the permanent and temparany exhibitions, museum-depat,

library and Smuggling Adventure Trip. The former director of the Tax & Customs Museum mrs. Loes

4. Peeperkorn-van [onselaar guided the IACM members through her farewell exhibition,

Thursday 30th September

The afternoon program of the conference included a visit 1o the Maritime Museum Prins Hendrik in
Rotterdam for 2 leciure on 'Maritime and Customs History of the Rotterdam harbour’ by mr. Wouter
Heijveld, curator of the Maritime Museum and Geert Nieman, curator of the Tax & Customs Museum,
This presentation Showed what the growth of the Rotterdam rown and harbour has meant for the
Dutch Customs Orpanisation. Similarities and shared interests were evident. This duo-presenta-
tion was followed by a guided tour through the exhibitions and the restauration department of the
Maritime museum,

Fridsy 1st October

After the official closure of the 12th IACM conference - with 2
lunch at the 32th Aoor of the World Port Centre - an optional
Sftemoon peogram Was offered 1o the IWCM members and
their partners.

An excursion to the Damen Shipyands in Garinchem was
made by coach, At these shipyards all customs ships of the
Duteh Customs of the |ast decads have bieen built, And also twa high speed crafts for England’s HM's
Customs. This excursien included a presentation of high speed vessels by mr M. Wiesenekker of
the Product Group High Speed and Naval Craft and a guided tour on the wharf and in the assembling
halls where the hulls are fitted and rigged.

O the way back the 1ACM members were treated with a short visit to a site of UNESCO's World
Heritage List: the famous Dutch windmills at Kinderdijk

The windmills ot Kinderdiji
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L M%mberlist ‘and Guestllst

of the 12th IACM conference

29-30th of September and 1th of October 2004,

Rotterdam, The Netherlands

National Museums Liverpool
H.M. Customs & Excise National
Museum

Karen Bradbury

Merseyside Maritime Museurn
Albert Dock

Liverpool L3 4A0

United Kingdom

P-0D44 151 478 4454

F: D044 151 478 4590

E: karen.bradbury@
liverponlmuseums.org.uk

National Mussums Liverpool
H.M. Custams & Exise National
Museum

Steve Butler

Merseyside Maritime Museum
Albert Dock

Liverpool L3 440

P: D044 151 478 4477

F. 0044 151 478 4580

E: steve butler@
liverpoolmuseums.org.uk

Toldskat Museet
Langelinie Alle 21

DK — 2100 Kebenhagen @
Denmark

P- D045 72372835

F: D045 35297351
E:hmp@tuZ2. ccta.dk

Nationaal Museum van Douane
&n Accijnzen

Anne van Puymbroeck
Kattendijkdok Dostkaai 22
B — 2000 Antwerpen
Belgium

P:00323 2292259

F: 0032 32292261

E: DeSchakel.
DAMapazine@antwerpen.be
or: annevanpuymbroeck®@
minfin.fed.be

Nationaal Museum van Douane
an Accljnzen

Francis Huijbrechts
Kattendijkdok Oostkaai 22

B - 2000 Antwerpen

Belgium

P,00323 22092242

F:0032 322922 61

E: francis.huijbrechts@
minfin.fed.be

Tullimusea

Seppo Malkki

PLE1?

SF— 00101 Helsinki
Finland

P. 00358 2048 218 30
F: 00358 2049 218 40
E: seppo.malkki@tullLf
o tullimuseo@tullifi

Tullimuseo

Leena Kononen

PL 512

SF — 00101 Helsinki
Finland

P. 00358 20492 1839
F: 00358 20492 1840

Dfffice of the Revenu Cammis-
sioners

Paddy Ryan, President IACM
Ship Street Gate

Dublin Castle

Irl = Dublin &

Ireland

E: padryanErevenue.ie

Direccdo-Geral das Aifandegas
e dos Impostos Especlals sobre
o Consumo

Melson Coelho

Rua do Terreiro do Trigo -

Ed.da Alfandepa

1149-060 Lisbea

Partugal

P: 00351 881 41 B or

00351 881 41 80

F: 00351881 41 72

E: nmcoelho®
deaiec.min-financas.pt

Directorate of Customs and
Exice

Horwegian Customs Museum
Jon Agust Eppertsson, Secretary
[ACM

Tollbugt 14 FD B122 Dep

h- 0032 Oslo

Norway

Phone: 0047 22 34 6876
Fax: 0047 22 BB 02 21
E-mail: jon.agust.
egpertsson@toll no

Tullmuseet

Jan Berggren

Box 12852

5— 11298 Stockholm

Sweden

P- 0046 8 405 04 60 or:
0046 8 653 05 03

E: jan berggren@tullverket.se

Musée des Douanes et Accises
Jean-Pierre Reuter

51 rue Hiehl

L 5485 Wormeldange — Haut
Luxembourg

P- 00352 290 191 258

F: 00352 290 191 200

E: jean-pierre-reuter@do.etat.lu

Musée des Douanes et Accises
Henri Nimax

34, rue D'lmbringen

L6162 Bourglinster
Luxembourg

P-00352 290 191 221

F: 00352 292 289

E: henri.nimax@do.etat.lu

Musée des Douanes et Accises
Gilbert Hauffels

51 rue Hiehl

L 5485 Wormeldange- Haut
Luxembourg

Deutsches Zollmuseum
Klaus Bente

Alter Wandrahm 16

[ - 20457 Hamburg
Germarny

F: 0049 40 300 876 25
F: 004940 300 876 20
E: museum@zoll.de

Deutsches Zolimuseum
Susanne Mehrkiihler
Alter Wandrahm 16

0 — 20457 Hamburg
Germany

P: D049 40 300 876 23
F: 0049 40 300 876 20
E: museum®@zoll.de

Belasting & Douane Museum
Frans Fox

Parklaan 14- 16

3015 BE Rotterdam

The Netherlands

P: 0031 104 400 207

F: 0031 104 361 254

E: fransfox@
belastingendouanemuseum.n|

Belasting & Douane Museum
Wimwvan Es

Parklaan 14 - 16

3016 BB Rotterdam

The Netherlands

P:0031 104 400218

F-0031 104 361 254

E: wimvanes@
belastingendouanemuseum.nl

Belasting & Douane Museum
Geert Nieman

Parklaan 14 - 16

3016 BB Rotterdam

The Netherlands

P: 0031 104400 213

F: 0031 104 361 254

E: geertnieman@
belastingendouanemuseum.nl

Guest from the Museum Talwan
Mei-feng Hwang

ND 9 Lane

Tiao — Xiao 5t

Keelung Taiwan,

Republic of China

P: 00886 2 2465 9703

F: 0088E 2 2451 2450

E: mid4@webmail doge gov.iw

Lun Huel Yeh

13 Ta Cheng St. Taipei
Taiwan, Republic of China

E: 1715@exmail.dpoc.gov.tw

Official Journal of the



HM Customs & Excise Museum, Liverpaol, England

HM Custorns B Excise National Museum in Liverpool isin process of a major
redevelopment, opening in 2 phases. The first phase is due to apen 1o the public

in 200E. The museum is moving its present location on the ground floor to'the
bagement of Merseyside Maritime Museum, It can be found on Albert Dock, which
uged 1o be used for abonded warehouse — an ideal location for a Customs B Excize
Museum. Funding has been confirmed.

It is proposed that the Museum will be divided into 3 themes, while combining the
past with present,

Smuggling and Protecting Society

Customs & Exise and Me

People and Places

German Customs Museum, Hamburg, Germany.

The German Customs Museum will have a special new concept of presentation.
The exhibition is called "Fake " and is on display in the museumn untill 2006.

The Tax and Customs Museum, Rotterdam, The Netherlands
(n display will be 2 exhibitions: from 25th of February 1l 3th of October, Tax on
Saap, the history of soap from 1584 till 1980: the story on soapmaking. workers,

excise faws, smuggling, cleaning, ironing and so on

From 17th of November 2005 till 26th of March 2006 there will be an exhibition
on Bicycle Tax.
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